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Պատրաստեց Տիրայր Ծսւյրագպն վարդապետ (Տերվիշեան)
Միաբան Ուխտին Սբբոց Ցակոբեսսնց ԵրուսաղԷմի։ Հբատարակութիւն 

Հայկական Բարեգործական Ընդհանուր Միութեան Ալեք Մանակեան Մշակութային 
հիմնադրամի, 1976, Լոս Անճելոս», էջ 377։

«Ա զգա պա տ ումդ երկու հազար տսւրինե– 
րու պատմությանն է աշխարհի հնագայն 
քրիստոնյա ւսզգերեն մեկուն՝ հայ ժտլովըր– 

Ոին։
«Ազգապատումը» փառապանծ հուշար

ձանն է մեր ժողովարդի անմար հավատ
քին, ստեղծարար գործին, Ա խիզախ մաքա– 
ոումներան ի փաոս Աստուծո Ա Հւսյաստան– 
յայց Սուրբ եկեղեցիին Ա ի պարծանս Ամե
նայն Հայոց քրիստոսահիմն Հայրապետա
կան Սուրբ Աթոոին։

• ՎԱՋԳԵՆ Ա 
Ծայրագույն Պատրիարք և կաթողիկոս 

Ամենայն Հայոց (գրված «Ազգապատում»ի 
երկրորդ հրատարակա|»յան աոթիվ 1959 |» .) ։

«Ազգապատւոմ»ը ոչ միայն ապրող գործ 
մըն է, այլ ե ապրեցնող գործ մըն է։

Ս. Սիմոնյան 
«Ազգապատում»ի երկրորդ հրատարակու

թյան գիտական հանձնախմբի կողմից։

Վերջերս իմ հարազատների մոտ հեռա
վոր Լոս Անջելոսամ այցի գնալու աոթիվ 
անսահմանորեն ուրախալի մի անակնկալ

եղավ ինձ համար, երբ համեստագայն և 
տքնաջան սւշխատասիրող հոգեշնորհ Տ. 
Տիր այր ծ. վ. Տերվիշլանից հատուկ ընծա
յականով մեծ հաճույքն ունեցա նվեր ստա
նալու իր իսկ կազմած Օբմանյւսնի կոթո
ղային «Ազգւսպատում»ի անվանացանկի 
ստվար հատորը։

Այսպիսով իր լրումի ն է հասնում կարևո
րագույն մի գործ, որի անհրաժեշտությանը 
ավելի քան կես դար է, որ շատ զգալի էր 
եղել հայագիտության համար։ Թե ինչքա
նով մեծ էր եղել այդ գործի պակասը, այդ 
երևամ է նույն ուղղությամբ կատարված 
ապարդյուն փորձերի փաստով, Ա որոնց 
անդրադարձել է աշխատասիրողը իր գործի 
սկզբին զետեղած աոաջաբանում։ Այդ 
գրվածքից հայտնի է դաոնում, որ «Ազգա- 
պսւտոսԽի հատուկ անունների ցանկ 
պատրաստելու աոաջին անհրաժեշտու
թյանը և այդ ուղղությամբ կատարված ա– 
ոաջին փորձը պատկանել է նրա մեծանուն 
հեղինակին՝ Օրմանյանին։ Երբ Տերվիշյան 
Ծ. Վարդապետը 1946— 1948 թթ. տեսուչն 
է եղել Երուսաղեմի Սբբոց Հակոբյանց 
վանքի Կյուլպենկյան և Ջեոագբաց մատե–



աղարաններին. Ս. մորոսի մատոան մեջ 
,.,Ո ամվավւվ-սծ էիս յեոագրերը, գտել է 
Օոմանյսւն սրբագսւնի սւյճ ձեոսսքիր տետ– 
Ր Ո . որի Ակ“ ե1 էո Իր «Ափ»«Ա|»“ –
տւււս»ի հատուկ անունների պատրաստա
ծը աւբբենսւկան կարգով ե սակայն հսւ– 
.,ի■ I է<յ, թսւնի հարտւր Էյ գրելուց հետո 
անավարտ Լր թողել այն։ «Աղգապսւտո.մ»ի 
հատուկ անունների պատրաստման երկ 
րորո փորձը կապված Է մնամ 19Լ<–
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I$•-՝*■ թթ. հետ, երբ I –արդեն նււյիււկ. Կյուլե 
ււերյւսնի (ւսււ|1ս I*սւ|՝«)(ւ(ւ II. ւսթոսակից կա 
լ-ոլլիկոս Մեծի Տանն Կ|ղիկիս) անմիջա 
կան հււկսղաթյսաբ 1;րաասղեմամ լաա 1,ր 
տեսնուււ I ևլգապսսոում»ի երրորդ հասա՛ 
ր|ւ։ Ահա 1>արգեն սրբազանի նախւսձեոնու 
ր ասր |.ւ անվանացանկի գործր գլուխ բե 
|.ելւււ համար գործի լծեցին ւէաւսսնգւսվոր 
ընծայարանի աոաջին դասարանի սսւնե– 
րին, ս կայն այս վւորձր ես ի վերջո ան
արդյունը մնաց։

Այս ուղղությամբ կատարված եր|ւոր՚1

վարձր տեղի Լ ունեցել 1959 թ. 1-եյրա 
թում «ՍԱլգապսւտամ»ի երկրորդ հրսաւա 
րւսկութւան ւսոթիվ։ Այդ մասին «Սևլգսւ 
պասւաԱ»ի երկրորդ հրատարակության գի 
տակւսն հանձնախմբի կողմից գրված ա 
ոաջսւբանւսմ խոստացվամ Լր «է.՝րրորդ 
հատորի վերջավորության դնել հատուկ 
սւնաններա ցսւնկը. որան պետյ>լւ այնլսսն 
յե^տված կերպով գգալի Լր Ա որ գործույս 
կարևորագույն նորությանը պիտի րԱա»։ 
Սակայն երկրորդ հրատարակության տպա 
գրությանը ավարտվեց ասանս հիշյալ ան
վանացանկի։ 1*այց նկատի անենսղով այն 
հանգամանքը, որ («ի^ւալ հրասսսրակա– 
թյւսն համար խոստացված ւսնհրա<1ե.՝պ 
ծւսնոթագրությաններր բացի Ա հատորի 
համար Աեծ մասով պատրաստված հւսյա 
գետ Տ. 1Ո.Ա|ւոպ ծ. վ. Ս*. Դրիգորյսւնի կող 
մից կազմվածներից մյուս ծանոթագրող 
հերը իհչ-իհ; պատճսահհրով չԼին կարո 
ղւսցել մասնակցել այդ գործին, աստի 
«ԱգգապատաՕ»ի երկրորդ հրաւոարակսւ 
թյւսն վերջին մասում նկատի ունենալով 
այն ս|արագաԱ, որ ոչ ծանոթագրություննե 
ր ի մեծ ասսր և ոչ Լլ հատակ անունների 
ցանկը հնւսրավւղւ չի եղել գւաիւ բևրկ, 
աստի հարմար Լր դատվել «1'ոլոր ծահո 
թագրաթյոէնները հւսվարեւ հատորի մր մեջ՝ 
հատուկ ւսնաններա ցանկին հետ (րնւ| 
գծամր մև|ւն Լ, Ս. •<*..) և երկուսը ծանոթա 
գրություններ և հատուկ ւսնուններու ցանկ 
հրւստարակել աոանձին իբրև վերջին գիրը 
(հավանաբար տասներորդ)»։ 11ակայն 
ինչպես հայտ(ւի I. այս ւ)եղեցիկ ծրսոլիրր 
ևս չիրականացավ։

՚Լերոհի^ւալ ապարդյուն երեր վարձերից 
հետո, միայն չորրորդն Լ, որ շնորհիվ հո 
գե,՝նորհ Տերվիյյւսն 1է. վ. ի դեսևս 111.17 
թվականից սկսված ու երբեմն րնդմիջսւմ– 
(ւերով շուրջ րասասան տարվա համաս, 
հւսրաաև ու մաշեցնող տ^խատանրից հե 
ա ս հնարավոր եղավ ոչ միայն ավարտեի 
այւ և տսրսգրված տեսնել այնրան սսրսս 
ված այդ կարևոր գործը։ I՝ դեպ՛ անհրա 
մեքտ է. ն,՝՝ե|, որ «Ա(լգապատում»|ւ անվա 
նացսւնկի կւա|մման հարցով իր մամանա 
կին մտահոգված Լ եղել նաև մեծահուն 
հայագետ Նիկսղայոս 11.ւ)սհցր, որր հատակ 
նսաակով ւյիմե|ով 1;րուսաւլեմ|ւ հայոց 
ս|աւո|ւիար|լ Թորգոմ ար|ւեււ||ւււկ. * 1-սւրսւ կ 
յանին աոաջար1|ել I. վանրի երիտասարդ 
վարդապետներին |ծե| «I և|գապատում»ի 
պատրաստման ա;վսասւսւնրին։ I ևսկայն 
ինչպես տեսան)), Տիրսւյր ծ. վ. Տերվի;՝յա 
նր մինչ այդ ւսրւյեն սկսել Լր այդ նույն 
(|ործի(լ ամենայն վճոսւկսւնսւթյամր, հետև 
վարար Թորգոմ պատրիսւր|> Դայոսկյահի 
հարցումիքլ նույն երիտասարդ մ|ւարաննե



Է Ջ Ս ՚ Ի Ա Ե Ի Ն

|փց Տերվիշյւսն հւսյր սուրբը պատասխա
նել էր, որ ինք մենակ սկսել էր այդ գոր
ծին։ Սակայն Թ. պատրիարք Դուշակյանր 
նկատի ունենալով պահանջվող տիտանա
կան աշխատանքը զգուշացրել է նրան ա– 
սելով. «Մեղք ես տղաս, աչքդ կը կուրնա,

, ատիկա մեկ հոգիով ըլլալիք գործ չէ»։ 
Սակայն հակաոակ այս բոլորին աշխատա– 
սիրողը չընկճվեց ե շարունակեց սկսված 
գործը։ Բայց բոլորովին էլ հեշտ չեղավ 
այդ աշխատանքը։ Հաճախ հովվական և 
այլ գործերով տեղափոխվելով մերթ Հոպ– 
պե (Իսրայել), ապա Լիբանան, այնտեղից 
Եգիպտոս Ա ի վերջո ԱՄՆ և հաճախ եր
կարորեն զրկվելով իր գործի վրա աշխա
տելու հնարավորություններից, զոհելով 
անգամ իր հանգստի իրավունքը Ա խնայե
լով իր ժամերը ամենայն նվիրվածությամբ 
կարողացավ իր լրումին հասցնել այնքան 
սպասված այս գործը։ Այս առումով խոր– 
հըրդանշական նշանակություն է ունեցել 
աշխատասիրողի համար այն իրողությունը, 
որ 1932 թ. օգոստոսի 22-ին Թորգոմ 
պատրիարք Դաշւսկյանից կուսակրոն քա
հանա ձեռնադրվելու առիթով նրան է 
շնորհվել մեծանուն Օրմանյանի գրական 
անունը՜ Տիրայր։ Ինչպես նշում է աշխսւ– 
տասիրողը, ինք ընդունելով այդ հոգևոր 
անունը իր ամբողջ կյանքի ընթացքում այն 
ունեցել է պարտավորող նշանակություն իր 
համար ի հավերժացումն Օրմանյանի հի
շատակի։

Պետք է նշել նաև, որ Տ. Տերվիշյան Ծ. 
վ.ը նախապես նպատակ է ունեցել «Ազ
գապատումի բոլոր տեսակի անունները 
զետեղել Սեկ այբբենական կարգի տակ, 
սակայն Ամենայն Հայոց կաթողիկոս Տ. Տ. 
Վազգեն Ա-ը 1960 թ. երբ պատմական իր 
այցելւսթյունն էր կատարում Խաղաղական 
օվկիանոսի ափին ապրող Լոս Անջելոսի 
իր հոտին, լսած լինելով «Ազգապատումի 
անվանացանկի մասին գոհունակությամբ 
տեսել էր այն և միաժամանակ թելւսդրել 
առանձնացնել անձնանունների և տեղա
նունների ցանկերը, որի կատարումը ինչ 
խոսք ավելի է հեշտացրել սուլն անվանա
ցանկից օգտվելու գործը։ «Ազգապատումի 
այս «Ցրուացանկի ստեղծման պատմու
թյունը շատ թերի կլիներ, եթե այս աոթիվ 
մոռանայինք հիշատւսկել բազմահմուտ Տ. 
Տիրայր արքեպիսկոպոս Ներսոյանի անու
նը, որը կարևոր երախտիք ունի սույն եր
կի պատրաստումը քաջալերելու և մանա
վանդ նրա շուտափույթ տպագրությանը 
միջամտելու գործում։ Շնորհակալ կարևոր 
գործ է կատարել նաև Հայկական Բարե
գործական Ընդհանուր Միության Ալեք 
Մանուկյան Մշակութային հիմնադրամը

իրականացնելով այս գործի տպագրու
թյունը միանգամայն մաքուր կերպով և ըն– 
տիր թղթի վրա։

Այժմ տեսնենք, թե ինչ է բովանդակում 
սույն գործը և ինչ արժեք է ներկայացնում 
հայագիտության համար։ Մեծադիր այս 
գիրքը բովանդակում է 377 էջ և բաղկա
ցած է հետևյալ բաժիններից։ Դիրքը բաց
վում է «Ձոն իրմե՝ իրեն» խորագրով գեղե
ցիկ Սի ընծայականով գրված մեծանուն 
Օրմանյանի հիշատակին, որը եզրափակ
վում է ն,րա մահարձանի դամբանագրի 
մեջբերումով (էջ 3), ապա հետզհետե գա
փս են գրքի արժեքավոր «Հսւոաջաբան»ը 
(5—9) և սույն անվանացանկում օգտա
գործված համառոտագրությունների ցան
կը (11)։ Հատորի բուն նյութը բաժանված 
է երեք մասերի, աոաջինը ընդգրկում է 
անձնանունները (13—266), որին հաջոր
դում է օգտագործված եվրոպական անուն
ների լատինատառ տառադարձությունը 
(267—269)։ Անվանացանկի երկրորդ մա– 
սը նվիրված է տեղանուններին (279— 
358), որին հաջորդում է դարձյալ օտար 
տեղանունների լատինատառ տառադար
ձությունը (359—360)։ Անվանացանկի եր
րորդ մասը վերնագրված է «Զանազանը» 
(361—368)։ Վերջում առանձին բաժիններ 
են հատկացված «Ազգապատում»ի առա
ջին և երկրորդ հրատարակությունների 
մեջ աշխատասիրողի կողմից նկատվող 
վրիպակներին (369—376), ինչպես նաև 
սույն «Ցրուացանկ»ում եղող վրիպակներին 
(377)։

Այժմ տեսնենք, թե որոնք են եղել աշ
խատասիրողի կողմից իր առաջ դրված 
այն հիմնական առաջադրանքները, և որն 
է սույն գործի հիմնական արժանիյշը։ Ա– 
ոսւջին հայացքից ընթերցողին թվում է, որ 
նա գործ ունի հայագիտական հրատարա
կություններին մեծ մասին հատուկ եղող 
սովորական մի անվանացանկի հետ։ Սա
կայն, ինչպես տեսնելու ենք, այդ այդպես 
չէ։ Նախ ասենք, որ անգամ եթե ցույց 
տրված լինեին «Ազգապատում»ի երեք 
հատորների մի ծայրից մյուսը սվւոված 
բոլոր անձնանուններն ու տեղանուններր 
բովանդակող հատվածների թվահամար
ները, ապա այդ ևս մեծ շնորհակալ աշ
խատանք կլիներ։ Պարզ դարձնելու հա
լ՞ար մեր միտքը ասենք, որ մինչև այժմ 
«Ազգապատում»ից օգտվող ուսումնասի
րողները որևէ հարց փնտրելու դեպքում 
դիմում էին իրենց ցանկացած անվան կամ 
տեղանվանը ժամանակակից եղող կաթո
ղիկոսին վերաբերող մասին։ Սակայն ի– 
րենց փնտրած նույն անվան շուրջ չէ՞ որ 
կարող էին լինել այլ նյութեր ևս նաև հա–
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տորմերի սւարրեր մասերում, ուստի այդ 
բոլորը սսփպվւսծ Լիճ դուրս մնալ ուսում
նասիրողի տեսադաշտից։ Վերցնենք օրի՜ 
սակ Գրիգոր Լուսավորեին վերաբերող 
հատվածներին, այդ մասին հանգամանա
լից կերպով շարադրված Լ Հայոց անդրա– 
I իկ կաթողիկոսի կյանքիԱ ու գործին վե
րաբերող հատվածում։ Այժմ շնորհիվ սույն 
* ՑրաացսւԱկ »ի Գրիգոր Լուսավոր։ ի մսւ 
սի ն  նյութեր կարելի է գտնել «Ազգապսւ– 
տ ա ս » ի  աոաջին հատորի 4ճ–րդ հատվա
ծի՛) ս կ ս ա ծ մինչև երրորդ հատորի 2 1 2 Տ – ր դ  
հատվածում։ Սակայն անխոնջ աշխասոս– 
ւփրալր *ի բավականացել ւսյսքանով, որր, 
ինչպես նշեցինք, մեծ շնորհակալ գործ կա
րելի 1.ր հ՛՜ամարել հայագիտության համար, 
ա յլ  շ ա տ  ավելի հեոուն Լ գնացել Ա սոսն 
անվանացանկը բարձրացրել Է շատ ավելի 
բա ր ձ ր  աստիճանի, և «Ազգապատում*ից 
օգտվողներին րնձեււել Լ բաղում հնարա
վորություններ։ Նախ և աոաջ նշենք, որ 
«1Լղգւսպատամ»ի հատորներում հաճախ 
հա ն դ ի պ ո ւմ  ենք անձնանունների, որոնք 
ե ր բ ե մ ն  հիշված են իրենց անուններով Ա 
ե ր բ ե մ ն  Լլ միայն իրենց ազգանուններով, 
պ ա ր զ  Է, որ այդ բւղորր ճշտելու համար 
մեծ ա շ խ ա տ ա ն ք  Լ պահանջվել։ Այն կսսլ– 
պւփսծ է. ճշտումների, ուղղումների Ա եր
բեմն ն ա և  գիտահետազոտական երկարա
տև ա շ խ ա տ ա ն ք ի  միջոցով։ Ավելին, կազ
մողը զ ր կ վ ա ծ  լինելով հայագիտական հա
րուստ ւփ գրադարանից և հետևաբար, ինչ– 
ւղեււ նշում Լ ինքը, ձեռքի տակ չունենալով 
Օ րմա նյա նի կողմից իր ժամանակին օգ
տ ա գ ո ր ծ վ ա ծ  բոլոր աղբյուրներն ու գրակա
նությունը, ստիպվել Է երկար թղթակցու
թյունների միջոցով ս տ ա ն ս դ  անհրաժեշտ 
գ ր ա կ ա ն ո ւթ յո ւն ն  անհատ մարդկանց և 
ն ի մ ն ւսրկութ յա նների ռիջոցռվ և այդպես 
I. կ ա տ ա ր ե լ  անհրաժեշտ ուղղումներն ու 
ճշտումները։

Օույն անվանացանկից օգտվողների 
գործիս մեծապես նպաստել I. ւարաքան 
չլար անձնանունին պատկանող բոլոր մա
կանունների, աստիճանների և կամ պաշ
տոնների մի տեղում խմբսւվորելր։ Այսպես 
օրինակ. Աբրահամ-Կրետւսցի կամ Թեքիր 
սսսղցի կսւմ Թրակացի կամ Աոտաւթոցի, 
վարդապետ, եպիււկոպոս, և կաթողիկոս 
Ամենայն Հայոց իբր Աբրահսւմ Դ, և սւյլն։ 
Ինչ վերաբերում Է նայն անունը կրալ աՕ* 
< ւ ս ւ 1 ւ ց ,  նրանք միմյանցից (|ատորոշվում են 
նրանց կյանքին բնորոշ եղող միանգամայն 
սեղմ, սակայն բավարար տվյսղներով, ի 
հւսրկե այս բոլորր կազմողից պահսւնջե– 
|ով երկարատև ու մանրազնին աշխա
տանք։ Օրինակ. Անաստաս անունով հիշ
վում ևն ութ հոդի, որոնք են. 1.—Սուքիւս

սանց շարքի վրա (ինչպես այս, այնպես 
Լլ մյուս անունների կողքին ցույց են ւորր 
վում «Ազգապատումի մեջ գտնվող հատ 
վածի թվահամարը) 2 .—Ա կայսր է՝յա 
զանդիսւյի, 3.—Բ կայսր Բյուզանդիայի։ 
4 .—Հույն պատրիարք 11. Պոլսո։ 5 .–  Պապ 
Հսոսա։ 6 . – Հայ-Հոոոմ ամիրա։ 7.—Ա. Ա 
կոոեցի, սենեկապետ Ներսես Դ Իշխան 
ցիի, ապա կաթողիկոս Ամենայն Հայոց։ 
Տ.—Վարդապետ, հեղինակ «Վասն վանօ 
րԼից գրքին»։ Այս նայն սկզբունքով, աս 
կւսյն շատ ավելի մեծ ընդգրկում ունես 
ավելի գործածական դարձած անձնանուն
ները։ Գրքում հիշված են 4ՏՏ Հովհաննես 
ներ, 2ՏՏ Գրիգորներ, 1Ս0 Ատեվււսններ, 
143 1Ասրգիսներ, և այլն։ Ինչպես նշեցինք, 
այս գործն Լւ միայն կատարված |իներ, 
կազմողի կողմից շնորհակալ կարող Լինք 
լիէւել. քանի որ կան անուններ, որոնք 
աիոված են Օրմանյանի այս եռահսւսար 
գործի սսսրբեր հատորների տարբեր հատ 
փսծներում։ Նա ոչ միայն մանրակրկիտ 
կերպով ընթերցել և ուսումնասիրել Լ «Ազ 
գւսպատամ»ի հասարները, այլև խմբւսվո 
րել Լ անունները և իր գործին հաճախ 
տվել Լ առարկայական և վերլուծական 
ցանկի բնույթ, ահա սրա մեջ Լ, ինչպես 
տեսնեւա ենք, այս գործի հիմնական արժե 
քլւ և նրա արմատական տարբերությունը 
նման բնույթի մի շսւրք սւշխատաթւռւննե 
րից։ Մեր խռսքր վերաբերում Լ այն աԱս 
նանաններին, որոնց վերաբեըյսզ ցույց են 
տրված նրանց կյաէզփ բովանդակ պատ 
կերր արտացոլող կարևորագույն ղրվսւգ 
ներր ճարտար խմքավորմւսմբ։ Բերենք մի 
երկու օրինակ ցույց տալու համար կա 
տարված աշխատանքի արւ1անիքներր։

ԳՐԻԳՈՐ ԼՈՒՍԱՎՈՐԻՍ ՊԱՐԹէ/Վ Ս. 
Նախա-Լուսավորչական քրիստոնեության 
(իէւչւգես այս այնպես Լլ հաջորդ նյութերի 
հատվածների թվւսհամարնևրր չենք բե 
րամ)։ Նախրնթացր։ Չարչարանքներդ 1ղն 
ի վիրաւգեն։ Տեռիլք և 1,’ջմիածնի տւսճարր։ 
Վ՚արոզռւթյունք ի 11յռւնիք և ես|իսկւաքաա 
կան Աթոռ։ Տւսրռնի քարո(|ռւթյւռնր։ Առա 
քե|աթյու(ւ Վրաց 1ւ 11.ւլվանից։ Հեւաալայի 
հարաբերություններ; Կատարած ձեռնա 
դրա թյաններր։ Մեհյաններա քանդամ և 
շինության վկայարաններա և վաԱ՚|)1ւրա։ 
Իր ձեռԱւսդրություԱԱ ի Կեսարիւս և իԱք 
Աագլխություն Հայ եկեղեցվո։ Մկրտության 
Տրդատի և դարձ Հայոց։ «Լուսավորիչ» 
հոգվոց։ Հայաստանի լուսավորության 
թվւսկանր։ կրթական և հոգևոր գործեր։ 
(•արեկարգւսկան կանոններ, ճառեր, և 
այւն։ *(ւիկիո ժողով, հավասա նանգաԱակ 
և դավանության Հայ եկեղևցվո։ Պաշաո 
Ստվարության շրջան։ Միայնության։ ՛Լա
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նականությւսն համար; Կանամբիություն։ 
ՈՈԴԻԲ և թոոանք ու հաջորդներ։ Հոոմ 
ուղևորության խնդիր, դաշանց թուղթ և 
այլն։ Մահն ու հիշատակը։ Գյուտ և բաշ
խում նշխարաց։ Ա ջ ը ; Կիրակի և տոն։ Ա– 
ոաջւսվորաց և Լուսավորչի պահք։ Ներբող–

* յան իր մասին։ Իր օրեն մասունքներ։ Ան
ջուր բաժակի խնդիր։ Հագուստի տարազ։ 
Իր անունով եկեղեցիներ։ Տես նաև տեղա– 
նուններու շարքին՝ ԶՎԱՐԹՆՈՑ... ԼՈԻՍԱ– 
ՎՈՐԶԻ...1սՈՐ ՎԻՐԱՊ... Ս. ԳՐԻԳՈՐ...
լյ. գ ր ի գ ո ր ի ո ս ...ս . լ ո ի ս ա վ ո ր ի չ ...
ՓԱՐՊԻ... Տքանշան և պատկեր։ «Լուսա
վորչական»։ Աթոո կամ Հայրապետություն 
Ս. Լուսավորչի։ Գրիգորյան կամ Գրիգո– 
րիկ ասորիներ»։

Նույն գովելի սկզբունքն ենք տեսնում 
կիրաոված նաև ավելի նոր շրջանի նշա
նավոր հայրապետ ների նկարագրության 
մեջ։ Այսպես է օրինակ ԳԵՈՐԳ Դ Ամե
նայն Հայոց կաթողիկոսի վերաբերյալ. 
134. «ՔԵՐԵՍՏԵՃՅԱՆ Կ. ՊՈԼՍԵՑԻ, վրդ. 
եպիսկ. Պատր. Կթղ, նախկին անվամբ 
Գրիգոր։ Կենսագրություն և նկարագիր։ 
Աոաջնորդ Պրուսայի։ Պատրիարք Կ. Պոլ– 
սո։ Կը հրաժարի։ Երկրորդ անգամ թեկ
նածու։ Երուսաղեմի Պատրիարքության 
թեկնածու։ Կաթողիկոս Ամենայն Հայոց, 
իբրև Գեորգ Դ. Ընտրություն, հաստատում 
և այլն։ Հարաբերություններ Սսո և Աղ– 
թամարի Աթոոներուն հետ։ Կ. Պոլսո հետ։ 
Երուսաղեմի հետ։ Չեոնադրությունք, եկե– 
ղացական կարգադրությունք և արարողու– 
թյունք։ Ուսումնական ձեոնսւրկներ։ (Ս) 
Գեորգյան ճեմարան։ Շինարարաթյունք։ 
էջմիածնի Միաբանական կամ ներքին 
խնդիրներ։ Եկեղեցական թողոնի խնդիր։ 
«Հայկական խնդիր» և զանազանք։ Մահր 
և արժանիքը։ Մահեն հետո»։

Նույն մանրակրկիտ սկզբունքը բարե
բախտաբար կիրաոված ենք տեսնում նաև 
կարևորագույն տեղանունների նկարա
գրության ժամանակ։ Անհրաժեշտ ենք հա
մարում այստեղ մեջբերել ԷՋՄԻԱԾԻՆ 
տ եղա նվան տակ տրված ընդարձակ նկա
րագրությունը։

ԷՋՄԻԱԾԻՆ, գյուղ, և գավաո, կեդրոն 
և աթոոանիստ Ամենայն Հայոց Հայրապե
տության։ Զանազան քաղաքավան իշխա– 
նությանց ենթակա։ Ծննդավայր զանազան 
անձանց, գյուղեր, եայլն։ Տեսիլք և սրբա
վայր, Մայր Տաճարի հիմնադրություն և 
մանական շինությունք կամ նորոգությունք։ 
Սրբություններ՝ Գեղարդ և  Աջ, անոթներ, 
թանգարան և գանձատուն։ Հայրապետա
կան Աթոո և փոխադրություններ Աթոոի։ 
Ամենայն Հայոց Հայրապետական ընտրու– 
թյունք, Կաթողիկոսական և  Վանական

գործեր, ևայլն։ Հարաբերություններ Կիլի– 
կիո կամ Սսո Աթոոի ն հետ։ Աղթամարի 
կաթողիկոսության հետ։ Աղվանից կաթո
ղիկոսության հետ։ Կ. Պոլսո Պատրիար
քության և Թուրքիո հայության հետ։ Ե– 
րուսաղեմի Պատրիարքության հետ։ Հոոմի 
հետ հարաբերություններ, կաթոլիկական 
ոտնձգություններ ու խնդիրներ ի Լեհաս
տան և այլն։ Բողոքական շարժումի մա
սին։ Դավանական խնդիրներ ոուսաց հետ, 
ևայւն։ Կաթողիկոսական բանադրանք։ 
Եպիսկոպոսներ, միաբաններ, ևայլն։ Սի
նոդ, կանոններ, «Պոլոժենիէ» և «Սահմա
նադրություն»։ Տպարան և տպագրական, 
մատենադարան և վարժարան, ուսումնա
կան, տոնացույց։ Վանքի սեպհական կալ
վածներ, տուքեր, նվիրակության։ Այցելու
ներ, ևայլն։ Նույն անունով ե՛կեղեցիներ։ 
Տես Ս. ԷՋՄԻԱԾԻՆ։ Տես նաև՝ ՄԱՅՐ Ա– 
ԹՈՌ։ (Տեղի սղության պատճաոով այս 
վերջինը չենք բերում)։ Նույն ձևով բեր
ված են հաճախ նաև զանազան ազգու
թյունների և երկրների վերաբերող նյութեր։

Ահա միանգամայն օրինակելի անվա
նացանկ կազմելու մի եղանակ, որը «Ազ
գապատումը ուսումնասիրողների համար 
մեծ հնարավորություններ է ստեղծում և 
սակայն կազմողից պահանջվել է ներքին 
բազմատեսակ աոարկայական ցանկեր 
ստեղծելու մանրազնին աշխատանք։ Սա
կայն ինչպես ցույց է տալիս «9րոււսցանկ»ի 
քննությունը, ամենայն հավանականու–, 
թյամբ ժամանակի սղության պատճաոով 
սույն օգտակար սկզբունքը չի կիրաովել 
բոլոր անձնանունների և բոլոր տեղանուն
ների նկատմամբ (տես Մեսրոպ Մաշտոց, 
Ներսես Շնորհալի, Ներսես Լամբրոնացի, 
Ներսես Աշտարակեցի, Ներսես Վարժւս– 
պետյան, ևայլն։ Ինչպես նաև Տարոն, 
Տարսոն, Տրապիզոն, Արաբիա, Հունաս
տան, ևայլն):

Ոչ պակաս կարևոր է նաև գրքի երրորդ 
մասը, որ խորագրված է «Զանազանք» և 
հիմնականում անի աոարկայական ցանկի 
բնույթ։ Ինչպես նշել է կազմողը, այն հիմ
նականում ցույց էր տալու «Ազգապա
տումի այն նյութերր, որոնք վերաբերում 
էին հայ եկեղեցու վարդապետական, ծի
սական, վարչական և այլ հարցերին։ Դրժ– 
բախտարար, սակայն այս ցանկը անա
վարտ է մնացել, և, ինչպես ասում է աշ– 
խատասիրողը, գործի սկզբին ինք միտք չի 
ունեցել նման մի ցանկ կազմելու։ Սակայն 
հակաոակ այս ցանկի սակավ տվյալներին, 
այնուամենայնիվ այստեղ ևս կան օգտա
գործելի բազմաթիվ շահեկան նյութեր ազ
գային ընկերությունների, կուսակցություն
ների, գրքերի, շքանշանների, ամուսնու–



սւսւն, ապաշխարության, պարբերական 
■•աւ1ււ։լի. Տերունական սաների. կտակների, 
սոսերի, սրբապատկերն տոմարի, ծիսա
կան գրքերի. և «*Ա հարցերի վերաբերյալ, 
>.|ւոսք ո* անձնանուններ են Ա ո; էլ տե
ղանուններ Ա դարս էին մնացեւ ա յո  
սանկերից։ Ցանկալի կլիներ. որ հետսւգա– 
,,ւմ ջանասեր աշխատասիըողը իր Ա»ու– 

I ին հասցներ նաև այս խիստ կարևոր 
նշանակություն ունեցող անվանւսցանկր 
ևս։

Իփստ կարևոր նշանակություն անեն 
նաև «Ազգապատում»ի աոաջին և երկ– 
րոյ ղ հրատարակություններում Տերվիշյան 
է). վ,ի կողմից նկատված վրիպակները և 
առաջարկված ուղղումները։ Միանգսւմաւն 
ասանելի են նաև գրքի բազմաթիվ էջերում 
տողատակ երին բերված կամ ասւսջսւրկ 
ված բնագրային ուղղումները, ճշտումները 
կաս՜ լրացումները, որոնք էւ դարձյալ կա
րևոր նշանակություն ունեն «1Ալգսւպա– 
տում»ը ուսումնասիրողների համար։

1կււպիսով սույն «8րուացսւնկ»ի ուսում
նասիրումը մեզ բերում Է. այն համոզման, 
ո ր  թեև ցւսրւյ հայագիտության համար Օր– 
նսւնյանի «Ազգապւստում»ը նյութերի րնդ– 
ււրրկմւսն կոթողայնաթյամր և իբրև հայ 
պատմության թվականների |ւսվսւգայն աղ
բյուր (սւկաղ. Հր. Աճաոյան) ւսմենահեղի– 
նակավոր կււվսւններից մեկն Լ հսւնդիսա– 
(>>աւ նաև այսօր, սակայն ւսյնւււամենայնիւ| 
պետք է նկատել, որ հսկա գանձարանը 
ամբողջությամբ մատչելի չէր կարողանում 
լինե| մասնագետներին, րսւնի որ ոչ մեկ 
գիտական աշխատող հնարավորություն 
չաներ մի անվան կամ մի հարցի կապակ
ցությամբ ամեն անգամ րնթերցել այղ ե– 
ոսւհատոր (թւրծի մի քանի հւալարնէւրի 
հասնող հատվածները։ 1>սկ այժմ շնորհիվ 
կատարված մեծ աշխատանքի այս գործր 
այլևս չի շարունակում մասամբ գաղտնի 
մնսղ գիտության հաս՛ար, ւսյ| իր ամբող
ջությամբ մատչելի I. դարձվում րոարի հա
մար I՛ ծասայում իր ժամանակին մեծանուն 
է՚եւլինակի աոսւջադրած բուն իսկ նպա
տակին։ 1 էյսւոեդից 1.1 դժվար չէ եզրւսկաց– 
նե| այն իրողություն)), թե ինչպիսի ւսն– 
օնահսւտելի սործ I. կատսւրեւ աննկուն և 
հււա՚եստւսգույն հայ հւպևորւսկան Տ. Տի 
բսւյր Մ. վ. Տերվիշյւսնր նման գործր գլուխ 
բերելով։ Անկասկած կարող ենք ասել, որ 
՚ւ՝աւ)սւ|փա սւրքեպիսկ. Օրմւսնյանի մահից 
ւ ւղիղ հՈ տարի անց իր ստեղծած «1էզգւս– 
պւստում» անմսւհ երկր գրախոսվող սույն 

Որո։սւցանկ»ով իր ողջ բովանդակությամբ 
մատչե|ի դարձվելով հայ հսւսարակությսւ– 
նր, սւյժս այն իր նոր վերածնունդն I. ապ
րում։

Անշուշտ ինչպես ամեն մի գիրք, է)րսւ 
խոսվող սույն երկը ևս գերծ չէ թերիներիո։ 
է.վ եթե ոսլամ ենք ւսյստեւլ ցանկության 
կարգով նշել այդ մասին, այդ նրանից Է. որ 
սենք հավատացած ենք, որ նման տեսա 
կի ամեն մի գործ կարիք ունի (բազման և 
վերահրատարակման։

Անհրաժեշտ ենք գտնում նախ նշեքւլ, որ 
քսվ կլիներ, եթե սյունակների վերին մա 
ւ երում նշվեր ներքոհիշյալ աոաջին անձ
նանունը և կամ տեղանունը, մի բան, որ 
ավեյի կդյուրւսցներ գրքից օգտվեյր։ Լավ 
կլիներ, որ ամբողջացվեր երրորդ մասը, 
բանի որ այն հազիվ 8 էջ է բովանդակում 
և, ինչպես նշում է կազմողը, «Լավ պիտի 
ըլլա իրականացնել գսզն օր մը, իմ կամ 
ուրիշի մը աշխատանքով»; Այս հարցում 
կարծում ենք, որ այն ամբողջացնելս լա 
փսգույն թեկնածուն նայնինքն «Որուսւ 
ցանկ»ի հարգարժան աշխւստասիրողն I, 
որը նման գործ կատարելու բոլոր տվյալ 
հերն անի։

Ցանկողի կլիներ, որ վերոհիշյալ գնա 
հսւտեւի սկւլբունքր, որր կիրսւււված ենք 
տեսնում բազմաթիվ անձնանունների և 
Արղանունների վերաբերյալ, տարածվեր 
նաև մյուս անունների վրա ևս, անշուշտ 
նկատի աոնելով տվյալ անվան շուրջ եղող 
նյութի րնձեոսւծ հնարավորությունները։ 
Մեր խոսքր վերաբերում Լ վերևում գրքից 
մեր մեջբերած Դր. Լուսավորիչ, Դեորգ Դ. 
կաթողիկոս Ամենայն Հայոց և է՛ջմիածին 
ա նա էւ ն է՜լ ր ի  ն և անվանացանկում եղած նր 
մսւն ձևի մյուս նկարագրություններին, ուր 
տվյսւ| սւնձի կյանքի տարբեր Ժամանա 
կսւշրջաններր և կամ տեղանվւսն պատ 
մական դրվւսգնևրր լսմբավորված 1ւն 
տարբեր հարցերի ու ենթավերնացրերի 
տակ և կոչված են մեծապես դյուրացնելու 
«1Լզգապսւտում»ը հետւալոտէւղների դոր 
ծր։

I սւվ կլիներ տվյսւ| երկիրն ա ւ1սւլովուր 
դր բերվեին տարբեր եհթավևրնագրերում, 
սակայն ւփ ցանկում, որպեսզի րնթերցու|ր 
այն չվւնտրի երկու ցանկերում։ ՛սույն տե 
ւլանանը արևելահաւ և արևմտահայ սււ| 
ււագրություններով |ինե|ու դես|քում, ցան 
կսղի Լ խմբսւվորւ|եր մի տ1ւդում և մյուս 
ձևի մոտ անպայման հղման միջոցսվ ցսււց 
տրվեր այն։ Օրինակ» մեծ մասամբ նյութը 
բերված Լ 1'եսարաբիա անվան տակ (էջ 
282—283), սակայն ցույց >է տրված, որ 
այդ նույն տեւլւսնսւնր կա նւս|ւ ւ|րված 
արևմտահայ ուղղագրությամբ՝ Պեսարա 
սփա (|.ջ 333) ձևով։ ք | չ  մեկր Ա ոչ | |  մյոլ 
սր չի հդւ|ած մեկր մյուսին։ Կամ Իրսւնր 
աոանձին I. հիշվում (Լջ 302), Պարսիկներ 
և Պարսկաստանը աոանձին (202 203) էւ



Արիք ու Արեաց երկիրը աոանձին (34), 
ո ր ո ն ք  սակայն անհրաժեշտ էր մի տեղում 
խմբավորել, քանի որ նույն ժողովրդի Ա 
կամ երկրի անունն են։ Իրան անունը չի 
հղված վերոնշյալ անվանաձեերին, և ոչ 
էլ Պարսիկներ և՛.՛կամ Պարսկաստան ան
վան կողքին ցույց է տրված Իրան ան
վանաձևը։ Ռումանիսւ անվան կողքին ճիշտ 
կերպով ցույց են տրված Մոլդավիա և 
Վալւսքիա անվանաձևերը (էջ 336), իսկ Վսւ– 
լաք կամ Վալախիա անվան մոտ (էջ 241) 
Ռումւսնիան ցույց տվող հղում չկա։

Ինչպես ասացինք, աշխատասիրողը իր 
գրքի բազմաթիվ էջերի տողատակերին 
կատարել է բազմաթիվ օգտակար ծանո
թագրություններ, որոնք ևս կարևոր նշա
նակություն ունեն «Ազգւսպատոլմ»ից օգ– 
տըվողների համար։ Բազմաթիվ ծանոթա
գրությունների ներքո աշխատասիրողի 
կողմից կատարված ճշտումները և կամ 
կռահումները միանգամայն համոզիչ են։ 
ճիշտ կռահումների շարքից է օրինակ էջ 
264-ում երկու աոանձին ուղղագրությամբ 
հիշատակված Օոլով անունը իբրև ոուս իշ
խան և Օրլոֆ-ը իբրև ոուս զորապետ, որի 
մասին նա գրել է. «Անունի այս երկու ձե– 
վերը թերևս կը ներկայացնեն նույն անձը»։ 
Քննությունը ցույց է տալիս, որ հիշյալ եր
կու անձնանունները իսկապես նույն անձին 
են վերաբերում, այսինքն այդ Ալեքսեյ 
Ֆեոդորովի Օոլովն (1786— 1861) է, որը 
եղել է Ռուսաստանում զինվորական և պե
տական հայտնի գործիչ։

Այժմ ցանկանում ենք կատարել և կամ 
աոաջարկել մեկ քանի ճշտումներ։

1) ԿԱՏՐԱՆԻԳԷ կամ ԿԱՏՐԱՆԻԴԷ։ 
Տողատակի ծանոթագրության մեջ գրված 
է. «ԿԱՏՐԱՄԻԴԷ գրված ձևը սխալ է» (էջ 
107)։ Այնինչ ակադ. Հր. Աճաոյանի «Անձ
նանունների բաոարան»ում ընդունված ձևը 
դարձյալ Կադրամիտե-ն է (հտ. 2 ,էջ 582)։ 
Նման են փոքրիկ տարբերություններով 
Ասողիկի, Օրբելյանի, Կիրակոս Գանձա– 
կեցու, Ուոհայեցու Անանունի, Մխիթար 
Այրիվանեցու, Վարդանի, Աոաքել Դավ– 
րիժեցու, Սամվել Անեցու մոտ։ Ակադ. Ա. 
Մելիք-Օհանջանյանի կողմից մի քանի 
տասնյակ օրինակների հիման վրա կազ– 
մըված պատմիչ Կիրակոս Գանձակեցու 
գիտա-համեմատական բնագրում ևս ԿԱՏ– 
ՐԱՄԻՏԷ է  (Տես Երևան 1961 թ ,  էջ 89)։

2) ՄԱՏԹԷՐՍ եպս. և աոաջնորդ Շա– 
մախոլ և Բեսարաբիո, մասին ծանոթա– 
գըրված է, («Հավանաբար պետք է նույ– 
նացնե| ասիկա ՄԱՏԹԵՈՍ ՏԵՐ ԱՎԵՏԻՍ– 
ՅԱ՚Ն ՇԱՀԱՐՑԻ-ի հետ») (էջ 139)։ Նույն 
միտքը արտահայտված ենք գտնում նաև 
էջ 141-ում Մաթտեոս Տեր-Ավետիսյան

Շահարցիի անվան մոտ։ Մեզ հայտնի է, 
որ Բեսւսրաբիայի հայոց թեմի առաջնոր
դը ն է եղել Մատթեոս արքեպիսկ. Վեհսւ– 
ս|ետյւսնը, որը կաոավարել է հիշյալ թե– 
մը 1847— 1857 թթ.։ Այնինչ Մատթեոս ար– 
քեպիսկ. Վեհւսպետյանը հիշվում է «Ազ– 
գապատում»ում (տես նաև գրախոսվող 
«Ցրուացանկ»ը, էջ 141, 47, սակայն
իբրև միայն Ատրպատականի աոաջնորդ)։

3) ԳԵՈՐԳ ՏԵՐ-ՀԱՐՈԻԹՅՈԻՆ6ԱՆ, 
ԹԱԹԱՐՅԱՆՑ ՌՈԻՄԱՆԱՑԻ կամ ՊՈ– 
ԹՈԻՇԱՆՑԻ (էջ 51, այստեղ ոամանացի 
ձևը սխալ է, սակայն այդ սխալ ընթերցու
մը զալիս է Օրմանյանից (Տես «Ազգապա
տում» հատված 2705), այնինչ ճիշտ ձևը 
Օոմանցի է, որ եղել է այժմյան Ռումինիա– 
յի պատմական Մոլդովա նահանգի երբեմ
նի հայաշատ կենտրոններից մեկը։ Օրման
յանի օգտագործած աղբյուրը (Աստվածա
տուր եպիսկ. Տեր-Հովհաննիսյան, Ժմնկ. 
պատմ. ֊Ս. Երուսաղէմի, 1890, Բ. էջ 550) 
դարձյալ ունի Ռոմանցի ձևը։

4) .ՄԽԻԹԱՐ ԱՆԵՑԻ։ Ծանոթագրված 
է հետևյալ կերպ. «Այս անձին համար Ազ
գապատումի հիշատակությունը միայն մեկ 
անգամ է և հետևյալ կերպով–«Մխիթար 
Անեցին և Այրիվանեցին...» (էջ 1248, տող 
32—33)։ «Կ՛ենթադրենք, որ սխալմունք մը 
կա անուններու այդ գրության մեջ և կը 
խորհինք որ պետք է զւսյն սրբագրել այս– 
պես–«ՍԱՄՈԻԵԼ ԱՆԵՑԻՆ ԵԻ ՄԽԻ
ԹԱՐ ԱՅՐԻՎԱՆԵՑԻՆ...»։ Այս սրբագրու
թյամբ ջնջված կըլլա «Մխիթար ՜Անեցին»։

«Ազգապատում»ի ուշադիր ուսումնասի
րումը ցույց տվեց, որ այս հարցը լուծվում 
է հօգուտ Օրմանյանի։ Մխիթար Անեցու 
մոտ իսկապես, որ կա Օրմանյանի կողմից 
մատնանշված Հովհաննես Կաթողիկոս 
Դրասխանակերտցու մասին հիշատակված 
տվյալը, իսկ մի քիչ այն կողմ Օրմանյանի 
մոտ հիշատակված ենք գտնում նաև Ս ս ւմ –  
ւ1եւ Անեցու կարծիքը։ Ուստի Մխիթար Ա– 
նէցու անվան զեղջումը չի արդարացնում
Իբեն։

5) Թոնդրակեցիների աոաջնորդ Սմբատ 
Զարեհավանցոլ վերաբերյալ կազմողը էջ 
232-ում իր ծանոթագրության մեջ նշել է, 
որ ԶԱՐԵՀԱՎԱՆՑԻ ձևը սխալ է, քանի որ 
«Զարեհւսվանդ գյուղացի է Սմբատ»։ Սա
կայն ակադ. Ս. Երեմ յանի հրատարակած 
«Աշխարհացոյց»ում Զարեհավանդ անու
նով տեղանուն չկա և գրված է դարձյալ 
Ջարեհավան քաղաք Ծաղկոտն գավաոի 
(Տես Ս. Տ. Երեմյան, «Հայաստանը րստ 
«Աշխարհացոյց»ի», Երևան, 1963 թ., էջ 52)։ 
Կա «ԶԱՐԱԻԱՆԴ» գավաոը Պարսկահայ– 
քում (Տես նշված երկը, էջ 51), սակայն այն 
կապ չունի Սմբատի հետ, քանի որ նւս



Ծ ա ղկոտ ն գսւվա ոի Ջարեհավսւնից էր։
6) Տեղանունների ցանկում գրված I 

Տիարպեյփր կամ Տիգ|*անս»կերս» ահս 11– 
սիդ (Է* 352). իսկ Ամիդի մոտ գրված է 
« 1Լմիդ ՜կամ Սմիթ կւսմ Տիսւրպեյփր կւսմ 
Տիգրանսւկերտ»։ 11յսպիսով Տիգրանսւկերտ
I սւղաբը հին ընդունված ձևով նույնացվում 
I. Ամիդի կամ Տիարբեբիրի «ետ, որոնբ 
սակայն տարբեր բադաթներ են, բանի որ 
Ամիո ջաղսւբը այժմ կոչվում Լ Դիսւրբե– 
րիր (Տես Ս. Տ. հբեմյսւն, «Հայաււտսւնը 
լւէւտ «Աշիւարհացէւյց*ի», 1.՝րևսւն, 196.3 թ ., 
Էջ 35), իսկ Տիգրանակերտր Նփրկերտ 
կամ Մսւրտիրոպոլիս րսւղաբն է (նշված 
սւշխատ.բ, Էյ 86, տես նաև «Աշխարհւս– 
ցոյց»ի բարտեզը։

7) Տեղանունների ցանկամ միատեղ են 
դրված, «ճուրճով կամ (քուրճովսւ կամ 
ԻԷրիկոյ յւաղաբ Դրւսնսիլվանիո կամ Օու– 
սսւնիո»։ Անհրաժեշտ Էր աոաջինը աոան
ձին զետեղվեր իբրև Տրանսիլվւսնիայի հա
յերի կենտրոններից մեկր, (Կոյվել Է քքար– 
ճով սեն ւդյղոշ, իսկ այժմ Դեորգեն), իսկ 
երկրորդր իբրև Ռումինիայի հարավսւկող–
II ի բսւղաբ (ոում. (.աււ՚Աւս)։

վերոհիշյալ ցանկությունները և կատար
ված ւրացումներր ո> մի ստվեր չեն կարող 
գցեք ւսյս սւրժեըավոր դործի վրա, որի 
անհրաժեշտությանը դեոևս ավելի բան 60
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տարի <սոա« նկատել Էր մեծանան հեղի 
նւսկը՝ Աաղաբիա սւրբեպիսկ. ՕրմանյաԱը, 
և իրենից հետո բազմաթիվ անվանի հայսւ– 
զետներ։ Շնորհիվ հոգեշնորհ տ. Տիրայր 
Ծ. վ. Տերվիշյսւնի բրտնսւջան սւշխատսւ>; 
բի ավելացավ հույժ կարևոր ւէի երկ ես, 
ււրր կարևոր նշանակություն Է ունենսզու 
հայ եկեղեցու և աոհւսսարակ հա) Ժողո 
վրրդի պատմության հարցերով զբաղվող 
սասնւսզետների և հսւյազիտաթյան հար
ցերի նկատմամբ սեր տածող րնթերցող 
(այն հասարակության համար։ I՝ սրտե 
շնորհավորում ենբ անխոնջ հոզևորակւս 
Օին իր Ժողովրդին պսւրզևած այս մեծւսր 
ժեթ գործի համար, որր կոչված Է մատչելի 
դարձնել իր ամբողջության մեջ Ս՜աղապի ա 
սւրբեպիսկ. Օրմանյանի գ|ուխ գործոցր 
հանդիսացող «Ազգապատամ»ր։ 11*իւսժա 
մւսնակ «Ցրոււսցանկ»ի աշխսսոասիրողին 
ցանկանամ ենր նորանոր հաջողություններ 
մի գեղեցիկ օր իր |րամին հասցնելու հա
մար նաև հատակ անունների երրորդ սւ 
ոարկայւսկան ցւսնկր ևս և անհրաժեշտ 
վերանայումից և (բացումից հետո ւսրժսւ 
նսւցնելա ւսյն իր երկրորդ հրասսսրակու 
թյսւհ։

ՍՈԻՐԵՆ •ՈՈԼԱէւՏԱԱԼՆ
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